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VII. melléklet 

A közös érdekű projektek és a kölcsönös érdekű projektek uniós listája („uniós lista”) 

 

A. pont. 4. pont  a) alpont: 

a következő szövegrész: „a »MEDLINK« projekt (az 1.36. kölcsönös érdekű projekt része) 

belső megerősítései” 

helyesen: „a »MEDLINK« projekt (az 1.35. kölcsönös érdekű projekt része) belső 

megerősítései”. 

 

1.33. projekt: 

a következő szövegrész: „Woodland (IE) és Turleenan (UK) összekapcsolása (jelenleg North-

South interconnector néven ismert)” 

helyesen: „Woodland (IE) és Turleenan (UK) összekapcsolása (jelenleg North-South 

interconnector néven ismert) (a közös érdekű projektek negyedik uniós listáján 2.13.1.)”. 

 

 

  

  

 

2.15. projekt: 

a következő szövegrész: „Belső vezeték Lienz Malta és Obersielach (AT) között” 

helyesen: „Belső vezeték Lienz, Malta és Obersielach (AT) között”. 

 

2.13. projekt: 



 

 

a következő szövegrész: „Wadi El Natroon (EG) és Mesogeia/St Stefanos (EL) összekapcsolása 

(jelenleg GREGY Interconnector néven ismert)” 

helyesen: „Sidi Barrani partjai (EG) és Mesogeia/St Stefanos (EL) összekapcsolása (jelenleg 

GREGY Interconnector néven ismert)”. 

 

9.7.5. projekt: 

a következő szövegrész: „Hidrogénellátási összeköttetés az észak-déli gerinchálózat felől a 

Zevenaar (NL) – Elten (DE) vonal irányába (jelenleg H2ercules North-West néven ismert)” 

helyesen: „Hidrogénellátási összeköttetés az észak-déli gerinchálózat felől a Winterswijk (NL) 

– Vreden (DE) vonal irányába (jelenleg H2ercules North-West néven ismert)”. 

 

9.22. projektklaszter: 

a következő szövegrész:  „Hidrogéntároló létesítmények Németországban: 

9.22.1. Salthy hidrogéntároló létesítmény, Harsefeld 

9.22.3. Salthy hidrogéntároló létesítmény, Harsefeld II A+B 

9.22.4. EWE hidrogéntároló létesítmény, Huntorf 

9.22.5. UST hidrogéntároló létesítmény, Krummhörn 

9.22.6. HyPSTER_3 Storage 

9.22.7. NWKG H2 Storage 

9.22.8. EWE hidrogéntároló létesítmény, Jemgum 

9.22.9. Gasunie SpHyGER, Etzel 

9.22.10. RWE H2 Storage bővítés, Gronau-Epe (az első uniós listán 9.22.2.) 

9.22.11. RWE H2 Storage, Gronau-Epe – második bővítés 

9.22.12. UST hidrogéntároló létesítmény, Epe” 

helyesen: „Hidrogéntároló létesítmények Németországban: 

9.22.1. Salthy hidrogéntároló létesítmény, Harsefeld 

9.22.3. Salthy hidrogéntároló létesítmény, Harsefeld II A+B 

9.22.4. EWE hidrogéntároló létesítmény, Huntorf 

9.22.5. UST hidrogéntároló létesítmény, Krummhörn 

9.22.6. NWKG H2 Storage 



 

 

9.22.7. EWE hidrogéntároló létesítmény, Jemgum 

9.22.8. Gasunie SpHyGER, Etzel 

9.22.9. RWE H2 Storage bővítés, Gronau-Epe (az első uniós listán 9.22.2.) 

9.22.10. RWE H2 Storage, Gronau-Epe – második bővítés 

9.22.11. UST hidrogéntároló létesítmény, Epe”. 

 

A 9.23. projektet törölni kell. 

 

9.33. projekt: 

a következő szövegrész: HySoW tároló (FR), 

helyesen:  „Hidrogéntároló létesítmények Franciaországban: 

9.33.1. Storage GeoH2 (az első uniós listán 9.23.) 

9.33.2. HyPSTER_3 Storage 

9.33.3. HySoW storage”. 

 

A két azonos számú (13.18.) projekt közül a második: 

a következő szövegrész: „13.18. German Carbon Transport Grid – a projekt célja egy kiterjedt 

szén-dioxid-vezetékhálózat kiépítése és üzemeltetése Németországban, amely a kibocsátásokat 

észak-európai szén-dioxid-elnyelőkbe szállítja, és a hálózatot összekapcsolja különböző 

nemzeti hálózatokkal” 

helyesen: „13.19. German Carbon Transport Grid – a projekt célja egy kiterjedt szén-dioxid-

vezetékhálózat kiépítése és üzemeltetése Németországban, amely a kibocsátásokat észak-

európai szén-dioxid-elnyelőkbe szállítja, és a hálózatot összekapcsolja különböző nemzeti 

hálózatokkal”. 
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